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DOHODA O SPOLUPRÁCI č. 230-2022 

uzavretá podľa § 51 Občianskeho zákonníka medzi týmito zúčastnenými stranami : 

 

 

 

 

1. Účastník dohody : 

 

Aliancia Stará Tržnica — občianske združenie  

 

  

Sídlo:     Námestie SNP 25, 811 01 Bratislava, SR  

IČO: 42263948  

DIČ: 

IČ DPH:  

2023831436 

SK2023831436 

Registrácia: MV SR č. VVS/1-900/90-39923-3  

Konajúca osobou:   Gábor Bindics, predseda 

Kontakt: 

(ďalej aj „AST“) 

trznica@staratrznica.sk   

 

 

A 

 

 

2. Účastník dohody : 

  

 

 

Bratislavské kultúrne a informačné stredisko 

Právna forma: Príspevková organizácia hlavného mesta SR Bratislavy 

Sídlo:     Židovská 1, 815 15 Bratislava, SR 

IČO: 30 794 544 

DIČ: 

IČ DPH :  

2021 795 358 

SK2021 795 358 

Konajúca osobou:   Mgr. Katarína Hulíková, riaditeľka 

Kontakt: bkis@bkis.sk  

  (ďalej aj „BKIS“) 

(ďalej tiež „zmluvné strany“) 

I. 

Preambula 

1. Dohoda deklaruje spoluprácu medzi Alianciou Stará Tržnica a Bratislavským kultúrnym 

a informačným strediskom, príspevkovou organizáciou, zriadenou Hlavným mesto SR 

Bratislava. 

2. Občianske združenie ALIANCIA STARÁ TRŽNICA (AST) vzniklo ako zoskupenie 

jedenástich profesionálov z rôznych oblastí, ktorých spájala spoločná nespokojnosť so 

stavom historickej budovy Starej tržnice v Bratislave. Tá bola v roku 2012 už päť rokov 

mailto:trznica@staratrznica.sk


2 
 

prakticky verejnosti neprístupná, výnimkou boli len ojedinelé podujatia. Spoločne sa 

rozhodli zúžitkovať svoje profesionálne skúsenosti a vytvoriť projekt znovuoživenia 

Starej tržnice tak, aby slúžila ako mestské centrum ponúkajúce trhy a kultúrne podujatia 

pre obyvateľov aj návštevníkov mesta.  

3. BKIS je organizáciou Hlavného mesta SR. Jednou z jej hlavných úloh je podľa 

Zriaďovacej listiny zabezpečovanie a sprístupňovanie kultúrnych a vzdelávacích 

podujatí ako aj vytváranie podmienok pre rozvoj spoločenského života, kultúry a 

zabezpečenie jej dostupnosti pre širokú verejnosť. 

4. Zmluvné strany sú si vedomé potrebou vzájomnej podpory a účinnej spolupráce pri 

lepšom, efektívnejšom a kvalitnejšom plnení zverených úloh a zodpovedností 

vyplývajúcich z ich zriaďovacích listín. 

5. Zmluvné strany deklarujú snahu prispieť k udržateľnému rozvoju a efektívne reagovať 

na výzvy a príležitosti spojené so spoločenskými, technologickými a klimatickými 

zmenami 21. storočia, ktorým inštitúcie čelia, a ktoré majú odraz v poskytovaných 

verejných službách a poslaní organizácií. 

6. Spoločným úsilím zmluvných strán je vytvárať z Bratislavy kvalitné miesto pre život 

Bratislavčanov a Bratislavčaniek, umelcov, umelkýň ako aj širšiu verejnosť a 

návštevníkov. 

II. 

Predmet dohody 

Predmetom tejto dohody je záväzok zmluvných strán spolupracovať pri všestrannom 

rozvoji mesta v oblasti kultúry, verejného priestoru a zabezpečení trvalo udržateľného 

rozvoja mesta a jeho zdrojov, zvýšení kvality života jeho obyvateľov a dosahovaní 

plného potenciálu Bratislavy ako hlavného mesta Slovenskej republiky. 

 

III. 

Záväzky zmluvných strán 

 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú presadzovať spoločné záujmy a vyvíjať úsilie vedúce k 

rozvoju postavenia Bratislavy ako centra spoločenského života, udržateľného a 

inkluzívneho mesta, centra kultúry, vedy, vzdelanosti, výskumu a inovácií európskeho 

významu, s osobitným zreteľom na ciele Agendy 2030, Politiky súdržnosti EÚ a 

medzinárodné dohovory, ku ktorým sa mesto zaviazalo. 

 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať pri tvorbe a realizácii projektov zameraných 

na podporu mestskej kultúry. 

 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať pri riešení výziev hlavného mesta spojených 

s udržateľným rozvojom a kvalitou života hlavného mesta SR Bratislavy. 

 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať na príprave a implementácii koncepcií 

a stratégií rozvoja hlavného mesta, vrátane Koncepcie udržateľného rozvoja kultúry 

2030 a Plánu Bratislavy 2030 (Program hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja). 
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5. Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať pri riešení administratívno-prevádzkových 

výziev zmluvných strán v príslušných oblastiach zverených do ich kompetencií. 

 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú po vzájomnej dohode formulovať a vykonávať projekty 

a aktivity vzájomnej spolupráce podľa dohodnutých priorít oboch zmluvných strán, a to 

najmä v oblasti dramaturgie kultúrneho programu, tiež poskytnutím dohodnutých 

služieb a produktov zo strany Bratislavského kultúrneho a informačného strediska.  

 

7. Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať najmä: 

a) v oblasti propagácie a prezentácie výsledkov spolupráce vo väzbe na problémy 

mesta,  

a) pri využívaní externých zdrojov financovania na národnej a európskej úrovni,  

b) pri organizovaní kultúrnych podujatí reagujúcich na aktuálne spoločenské témy. 

 

8. Každá spoločná aktivita bude upravená formou osobitnej zmluvy o spolupráci. Osobitná 

zmluva bude špecifikovať spolupracujúce strany, oblasť spolupráce, témy, ciele, 

finančné a technické zdroje, záväzky zmluvných strán a prípadných spolupracujúcich 

strán, vrátane ich záväzkov v oblasti finančného zabezpečenia aktivity (projektu) ako aj 

časový harmonogram plnenia.   

IV. 

Kontaktné údaje 

Zmluvné strany poverujú dohľadom nad plnením dohody: 

- Aliancia Stará Tržnica: Gábor Bindics, predseda    

- Bratislavské kultúrne a informačné stredisko: Mgr. Katarína Hulíková, riaditeľka 

 

V. 

Trvanie zmluvy 

Táto dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú. Každá zo zmluvných strán ju môže písomne 

vypovedať aj bez udania dôvodu, pričom výpovedná lehota je jednomesačná a začne 

plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná 

výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

 

VI. 

Ochrana osobných údajov 

 

1. Osobné údaje fyzických osôb, prostredníctvom ktorých zmluvné strany konajú a plnia 

predmet tejto zmluvy, vo vlastnom mene spracúvajú obe zmluvné strany. Spracúvanie 

týchto osobných údajov je nevyhnutné na plnenie tejto zmluvy, účelom spracúvania 

osobných údajov je výlučne plnenie tejto zmluvy. Doba uchovávania osobných údajov je 

5 rokov po zániku platnosti tejto zmluvy, ak osobitný zákon nestanovuje inak. 
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2. Dotknutá osoba má v zmysle GDPR 

a) právo požadovať od zmluvných strán prístup k osobným údajom týkajúcim sa jej 

osoby; 

b) právo na opravu osobných údajov; 

c) právo na vymazanie osobných údajov a právo na obmedzenie spracúvania 

osobných údajov; 

d) právo na prenosnosť osobných údajov; 

e) právo podať návrh na začatie konania o ochrane osobných údajov na Úrade na 

ochranu osobných údajov Slovenskej republiky. 

3. Poskytnutie osobných údajov v rozsahu meno a priezvisko štatutára a kontaktnej osoby, 

e-mailová adresa a telefónne číslo kontaktnej osoby je požiadavkou, ktorá je potrebná na 

plnenie tejto zmluvy. Neposkytnutie uvedených osobných údajov má za následok 

nemožnosť plniť túto zmluvu. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú informovať všetky dotknuté osoby, ktorých osobné údaje v 

súvislosti s uzatvorením a plnením tejto zmluvy spracúvajú, o ich vyššie uvedených 

právach vyplývajúcich z GDPR. 

5. Zmluvné strany deklarujú, že prijali primerané technické a organizačné opatrenia na 

zabezpečenie bezpečnosti spracúvania osobných údajov 

6. Spracúvanie sa vykonáva v súlade s nariadením č. 2016/679 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov a zákonom č. 

18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

7. Osobné údaje sa poskytujú len v prípade plnenia povinností v zákonom stanovených 

prípadoch orgánom verejnej moci (najmä orgánom činným v trestnom konaní, súdnym 

exekútorom a pod.), osobné údaje sú poskytované sprostredkovateľom v rámci 

zmluvných vzťahov.  

8. Bližšie informácie týkajúce sa spracúvania a ochrany osobných údajov sú uvedené na 

stránke BKIS https://bkis/sk/dokumenty/ochrana-osobnych-udajov alebo osobne 

na pracovisku BKIS na Hviezdoslavovom námestí u zodpovednej osoby. Zmluvné 

strany sa zaväzujú informovať všetky dotknuté osoby, ktorých osobné údaje v súvislosti 

s uzatvorením a plnením tejto zmluvy spracúvajú, o ich vyššie uvedených právach 

vyplývajúcich z GDPR. 

 

VIII. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto dohoda dopĺňa a nadväzuje na platné dohody o spolupráci uzatvorené medzi 

zmluvnými partnermi v minulosti. Tam, kde si dohody protirečia, má prednosť táto 

dohoda. 

2. Zmeny a doplnky tejto dohody sú možné len po dohode zmluvných strán a vo forme 

písomného dodatku. 

3. Dohoda je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom každá zmluvná strana obdrží jeden 

rovnopis. 

4. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami 

a  účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=1&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiIv8vGwMPaAhXH2aQKHZPOBjoQFggoMAA&url=https%3A%2F%2Fwww.dataprotection.gov.sk%2F&usg=AOvVaw1ZxacUbQgih5BzDRgAUAKS
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=1&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiIv8vGwMPaAhXH2aQKHZPOBjoQFggoMAA&url=https%3A%2F%2Fwww.dataprotection.gov.sk%2F&usg=AOvVaw1ZxacUbQgih5BzDRgAUAKS
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=1&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiIv8vGwMPaAhXH2aQKHZPOBjoQFggoMAA&url=https%3A%2F%2Fwww.dataprotection.gov.sk%2F&usg=AOvVaw1ZxacUbQgih5BzDRgAUAKS
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zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

V Bratislave, dňa ............     V Bratislave, dňa............ 

 

 

 

 

 

Gábor Bindics,                             Mgr. Katarína Hulíková,  

 predseda                                                                riaditeľka BKIS  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


